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Návrh pomocného znění pozměňovacího návrhu

 

č. Článek Zákon Klíčová slova: Popis

X X (NpSG)  Další rozvoj zákona o nových 

psychoaktivních látkách (NpSG) 

 Omezení výdeje oxidu dusného 

(N2O), gama-butyrolaktonu (GBL) 

a 1,4-butandiolu (BDO) (v 

Německu známých také jako 

„K.O.-Tropfen“ [omračující 

kapky]), aby se zabránilo jejich 

zneužití.

 Zařazení oxidu dusného, GBL a BDO do nové 

přílohy NpSG za účelem ochrany veřejného 

zdraví před rekreačním zneužíváním oxidu 

dusného a také GBL a BDO nebo k jejich 

zneužití při páchání trestných činů (zejména 

sexuálních trestných činů, kvůli nimž jsou v 

Německu tyto látky také známé jako „K.O.-

Tropfen“ [omračující kapky] nebo 

„Vergewaltigungsdrogen“ [drogy usnadňující 

znásilnění])

 Zákaz manipulace s oxidem dusným, pokud 

jde o nádoby s oxidem dusným o obsahu 

vyšším než 8 g, a zákaz manipulace s 

GBL/BDO, pokud jde o čistou látku nebo 

přípravky s obsahem 20 % a více. To platí 

pouze v případě, že se nejedná o manipulaci 

pro uznané obchodní, průmyslové a 

hospodářské účely, aby se zohlednilo 

průmyslové použití ve formě volně ložené 

chemické látky.

 Zejména z důvodu dodatečné ochrany dětí a 

mladých lidí:

V případě oxidu dusného u všech velikostí 

balení a u GBL/BDO ve vztahu k čisté látce 

nebo přípravkům s obsahem 20 % nebo více:

 Zákaz prodeje, nákupu a držení 

nezletilými osobami nebo pro nezletilé 

osoby 
 Zavedení všeobecného zákazu výdeje 

prostřednictvím prodejních automatů a 
zásilkového prodeje koncovým 
spotřebitelům.

 Výjimka: Pokud jsou látky obsaženy v 

přípravku nebo nádobě, z nichž by 

extrakce látky byla možná jen s 

nepřiměřeným úsilím (např. krém ve spreji

připravený k použití).



Návrh – bod X

(Rozšíření působnosti zákona NpSG na

tři psychoaktivní látky (oxid dusný, GBL a BDO)

Za článek X se vkládá nový článek Xa:

„Článek Xa

Změna zákona o nových psychoaktivních látkách1

Zákon ze dne 21. listopadu 2016 o nových psychoaktivních látkách (Spolková sbírka zákonů 

(BGBl.) I, s. 2615), naposledy pozměněný článkem 1 nařízení ze dne 21. června 2024 

(BGBl. 2024 I, č. 210), se mění takto:

1. § 2 Bod 1 se nahrazuje tímto:

„1. Nová psychoaktivní látka 

a) látka nebo přípravek z látky náležející do jedné ze skupin látek uvedených v 

příloze I nebo

b) látka uvedená v příloze II nebo přípravek z takové látky, pokud má tato látka nebo

tento přípravek vlastnosti uvedené ve sloupci 2 přílohy II;“.

2. § 3 se mění takto:

a) Odstavec 1 se nahrazuje tímto:

„(1) Je zakázáno

1. obchodovat s novou psychoaktivní látkou podle § 2 bodu 1 písm. a) nebo 

novou psychoaktivní látkou podle § 2 bodu 1 písm. b), která má vlastnosti 

uvedené v sloupci 3 přílohy II, uvádět je na trh, vyrábět je, přepravovat je do 

oblasti působnosti tohoto zákona, z této oblasti nebo přes tuto oblast, nabývat 

je, přechovávat je nebo je podávat jiné osobě,

1Oznámeno v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 
2015 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby 
informační společnosti (Úř. věst. L 241, 17.9.2015, s. 1).



2. obchodovat s novou psychoaktivní látkou podle § 2 bodu 1 písm. b) formou 

zásilkového prodeje nebo samoobslužného prodeje v prodejních automatech, 

uvádět ji na trh, přepravovat ji do oblasti působnosti tohoto zákona nebo ji 

nabývat,

3. dodat novou psychoaktivní látku podle § 2 bodu 1 písm. b) osobám 

mladším 18 let nebo ji zpřístupnit osobám mladším 18 let k přímé spotřebě,

4. nabývat nebo vlastnit novou psychoaktivní látku podle § 2 bodu 1 písm. b) 

jako osoba mladší 18 let.“  

b) Odstavec 2 se mění takto:

aa) V bodě 1 se slovo „a“ na konci nahrazuje čárkou.

bb) V bodě 2 se tečka na konci nahrazuje slovem „a“.

cc) Doplňuje se nový bod 3, který zní:

„3. jednání uvedená v odstavci 1 bodech 2 až 4, pokud jsou prováděna formou, která 

umožňuje extrakci příslušné nové psychoaktivní látky pouze s vynaložením 

nepřiměřeného úsilí

3. V § 6 větě 1 se slova „§ 7 odst. 11“ nahrazují slovy „§ 20 věta 1“.

4. V § 7 se čárka a slova „pro stavebnictví a“ nahrazují slovy „a pro“, slova „a pro ochranu 

spotřebitele“ se zrušují a slova „seznam skupin látek v příloze“ se nahrazují slovy „seznam 

skupin látek v příloze I a seznam látek v příloze II“.

5. Dosavadní příloha se označuje jako příloha I.

6. Doplňuje se nová příloha II v níže uvedeném znění:

Příloha II.



International 

Nonproprietary

Names (INN, 

mezinárodní 

nechráněné 

názvy) Světové

zdravotnické 

organizace

Vlastnosti

látky 

nebo 

přípravku

Vlastnosti 

nové 

psychoaktivní

látky

Jiné 

nechráněné 

nebo

triviální názvy

Chemické 

názvy podle 

názvosloví 

International 

Union of Pure 

and Applied 

Chemistry 

(IUPAC, 

Mezinárodní 

unie pro 

čistou a užitou

chemii)

Číslo 

European 

Community 

(EC)

1,4-butandiol Látka: 

Čistá látka

Přípravky: 

Jakýkoli 

přípravek 

obsahující 

více než 

20 procent

Jakákoli látka BDO, 

tetramethylengly

kol, 1,4-

butylenglykol, 

1,4-

dihydroxybutan, 

B1D, Sucol B, 

diol 14B, 1,4-BD

butan-1,4-diol  203-786-5

γ-butyrolakton Látka: 

Čistá látka

Přípravek: 

Jakýkoli 

přípravek 

obsahující 

více než 

20 procent

Jakákoli látka gama-

butyrolakton, 

GBL, butyro-1,4-

lakton, 

dihydrofuran-2-

on, 1-oxa-

cyklopentan-2-

on, 4-butanolid

oxolan-2-on 202-509-5

Oxid dusný Látka: 

Čistá látka

Přípravky: 

Jakýkoli 

přípravek

Balení v 

nádobě s 

obsahem 

větším než 8 g

rajský plyn, oxid 

dusný, azoxid, E 

942 

Oxid dusný 233-032-0,



Odůvodnění

K bodu 1

Přepracovává se právní definice nové psychoaktivní látky podle § 2 bodu 1. 

Přepracované znění § 2 bodu 1 zajišťuje, že tato právní definice bude v budoucnu zahrnovat

jak látky a jejich přípravky, které lze přiřadit k jedné ze skupin látek uvedených v příloze I

(písmeno a)), tak látky a jejich přípravky uvedené v příloze II (písmeno b)).

§ 2  Bod  1  písm.  a)  odpovídá  předchozí  definici.  Tato  právní  definice  zahrnuje  rovněž

většinou  synteticky  vyráběné  látky,  které  jsou  někdy  označovány  jako  tzv.  „designérské

drogy“,  „research  chemicals“  nebo  „legal  highs“.  Některé  z  nich  jsou  nové  látky,  které

vyrábějí  subjekty  na trhu  s  drogami  zvlášť  proto,  aby  obešli  látky,  které  jsou  již  právně

uznané a zakázané, zatímco jiné jsou látky, které byly vyvinuty farmaceutickým průmyslem,

ale  kvůli  svým  psychotropním  vedlejším  účinkům  nebyly  dále  vyvíjeny  jako  účinné

farmaceutické látky. Vyznačují se tím, že je lze zařadit do jedné ze skupin látek uvedených v

příloze I. 

Kromě  nových  psychoaktivních  látek,  na  které  se  již  vztahuje  zákon  o  nových

psychoaktivních  látkách  (NpSG),  představuje  zneužívání  psychoaktivních  průmyslových

chemických látek rostoucí riziko pro veřejné zdraví. Jejich zneužití je spojeno se závažnými

zdravotními  riziky,  která lze obtížně posoudit.  Výbuchy a deflagrace nádob,  které nejsou

zcela vyprázdněny, například nádob na oxid dusný, rovněž představují zdravotní rizika pro

zaměstnance společností zabývajících se nakládáním s odpady. Kromě toho mohou obalové

odpady vzniklé po použití těchto látek způsobit poškození třídicích a recyklačních zařízení

používaných při likvidaci.

Vzhledem k tomu, že se široce zákonně používají, není vhodné tyto látky, z nichž některé

jsou obchodovány ve velkém množství,  zařadit  do zákona o omamných látkách (BtMG).

Jejich zařazení do výše uvedeného zákona by mělo významný dopad na dopravu, zejména z

důvodu výsledných požadavků na povolení  a  velmi  podrobných  požadavků  na podávání

zpráv. V důsledku toho existuje ve vztahu k těmto psychoaktivním průmyslovým chemickým

látkám  mezera  v  právní  úpravě  a  trestní  odpovědnosti,  která  má  být  odstraněna  jejich

začleněním  do  zákona  NpSG.  Vzhledem  k  tomu,  že  stávající  příloha  zákona  NpSG

neobsahuje žádné skupiny látek, do nichž mohou být psychoaktivní průmyslové chemické

látky zařazeny, měla by být do zákona NpSG doplněna druhá příloha (příloha II), která uvádí

jednotlivé látky. Na rozdíl od předchozí přílohy zákona NpSG, která definuje skupiny látek,

uvádí příloha II jednotlivé látky jako pozitivní seznam v souladu s klasifikací zákona BtMG.

Vzhledem  k  široké  škále  zákonných  použití  těchto  psychoaktivních  látek,  s  nimiž  se

obchoduje  jako  s  běžnými  výrobky,  by  použití  jako  složky  v  určitých  koncentracích



definovaných ve sloupci  2 přílohy II  mělo být  z právní  definice vyloučeno.  Použití  těchto

výrobků, jako jsou odlakovače na nehty obsahující  GBL, by nemělo být zahrnutím těchto

látek  znemožněno  nebo  ztíženo.  Jediným  cílem  zákona  je  zabránit  jejich  rekreačnímu

zneužívání a neomezovat jejich všeobecně uznávané použití  pro jiné účely.  Například na

výrobky obsahující GBL a BDO se nevztahuje právní definice v § 2 bodě 1 písm. b), pokud je

koncentrace  látky  v  přípravku  tak  nízká,  že  rekreační  zneužívání  je  nepravděpodobné,

protože koncentrace látky v takovém přípravku je pro psychoaktivní účinek příliš nízká. 

Za podmínek stanovených v § 7 by měla existovat možnost rozšířit přílohu II nařízením o

další psychoaktivní látky, pokud je to podle vědeckých poznatků nezbytné z důvodu způsobu

jejich  mechanismu  působení  jako  psychoaktivních  látek,  z  důvodu  rozsahu  jejich

nesprávného používání a z důvodu přímého nebo nepřímého nebezpečí pro veřejné zdraví.

Pravomoc vydávat nařízení podle § 7 zahrnuje rovněž změny sloupců 2 a 3 přílohy II. 

K bodu 2

Zařazením  látek  uvedených  v  příloze  II  a  přípravků  z  nich  do  definice  nových

psychoaktivních látek podle § 2 bodu 1, pokud splňují vlastnosti uvedené v příloze II sloupci

2, se na tyto látky vztahuje správní zákaz nakládání s novými psychoaktivními látkami podle

§ 3 odst.  1.  Zákaz otevírá možnost tyto výrobky zabavit  a zničit,  a zohlednit  tak zvláštní

požadavek  na  ochranu  veřejného  zdraví,  aniž  by  byli  kriminalizováni  spotřebitelé.  Cílem

správního zákazu je omezit  distribuci  těchto látek pro účely rekreačního zneužívání  a co

nejvíce omezit jejich spotřebu a rekreační zneužívání. 

V souladu se záměrem zákona NpSG jde stále správní zákaz držení a nabývání nad rámec

trestních ustanovení podle § 4. Široké používání psychoaktivních průmyslových chemických

látek, na něž se vztahuje příloha II,  však vyžaduje omezení oblasti  působnosti  správního

zákazu. Za tímto účelem věta 2 stanoví, že správní zákaz podle věty 1 se vztahuje pouze na

látky a přípravky z nich uvedené v příloze II, pokud je splněna jedna z variant uvedených ve

větě 2, tj. pokud splňují vlastnosti uvedené ve sloupci 3 přílohy II (bod 1). Například v případě

oxidu dusného to vylučuje velikosti balení, která jsou rovněž běžně používána v soukromém

sektoru pro jiné účely než pro rekreační zneužívání. Například náplně s obsahem až 8 g se

běžně používají pro tvorbu šlehačky. 

Správní  zákaz se vztahuje  pouze na kapsle s obsahem oxidu dusného vyšším než 8 g,

neboť nelze předpokládat, že pro účely rekreačního zneužívání lze použít nižší množství. 

S  cílem  bojovat  proti  spotřebě  pro  účely  rekreačního  zneužívání,  a  to  i  v  menších

množstvích,  a  zejména  lépe  chránit  mladé  lidi  před  rychlým  a  anonymním přístupem k

novým psychoaktivním látkám, v zájmu ochrany zdraví a dětí a mladých lidí se stanoví, že



ani  nové psychoaktivní  látky,  které nesplňují  vlastnosti  stanovené ve sloupci  3 přílohy II,

nesmějí  být  obchodovány  prostřednictvím  zásilkového  prodeje  nebo  samoobslužných

prodejních  automatů,  uváděny  na  trh,  přepravovány  do  oblasti  působnosti  zákona  nebo

nabývány (bod 2). Kromě toho platí přísný zákaz prodeje osobám mladším 18 let, nákupu a

držení těmito osobami, a to bez ohledu na distribuční kanál (bod 3).

Pojem „zásilkový prodej“ je rovněž třeba vykládat tak, že zahrnuje maloobchodní prodej on-

line. V praxi je cílem vyloučit rozšířené distribuční kanály, neboť významná část obchodu s

psychoaktivními látkami v současné době probíhá přes internet. V některých případech jsou

tyto látky k dispozici také v samoobslužných prodejních automatech. Dostupnost těchto látek

lze omezit pouze výslovným uplatněním zákazu popsaného v ustanovení odst. 1 věty 1 na

tyto formy distribuce.

Zákaz zásilkového prodeje a prodejních automatů se prolíná se zákazem výdeje mladým

lidem s cílem snížit všudypřítomnou dostupnost v zájmu ochrany veřejného zdraví, dětí a

mladých lidí.  Zejména mladí lidé by mohli  těchto distribučních kanálů využít  k obcházení

věkového  omezení.  Účelem  samotného  věkového  omezení  je  zejména  chránit  tuto

zranitelnou skupinu před zdravotními důsledky konzumace těchto látek. Uložení obecného

zákazu jejich prodeje této skupině je proto odůvodněné.

Výjimka  z  obecného  zákazu  zásilkového  prodeje  a  prodeje  prostřednictvím  prodejních

automatů a zákazu výdeje, nákupu a držení v případě osob mladších 18 let nebo pro tyto

osoby existuje v případech, kdy je látka ve formě (nádoba, přípravek atd.), která umožňuje

extrakci  dané  látky  pouze  s  vynaložením  nepřiměřeného  úsilí.  Oxid  dusný  se  například

používá  jako  hnací  plyn  pro  pěnění.  Kapsle  oxidu  dusného  jsou  pevně  instalovány  v

nádobách a obsahují pouze malé množství oxidu dusného. Úsilí  potřebné k získání oxidu

dusného  (například  rozříznutím  plechovky  a  následným  odebráním  malého  množství  v

kapsli)  by  bylo  nepřiměřené  k  množství  takto  získané  psychoaktivní  látky.  Vzhledem  k

častému používání  těchto  výrobků v každodenním životě  by  bylo  obzvláště  nepřiměřené

vyloučit  je  ze  zásilkového  prodeje,  například  v  souvislosti  se  službami  maloobchodního

dodávání  potravin,  nebo  z  používání  mladými  lidmi.  To  však  není  případ  plechovek  k

napěnění smetany, ke který se kapsle šroubují. V tomto případě lze oxid dusný extrahovat

bez většího úsilí.

Kromě  toho  výjimky  ze  zákazu  uvedeného  v  odstavci  1  podle  §  3  odst.  2  zůstávají

nedotčeny.

K bodu 3

Zákon o Spolkovém kriminálním úřadu („Bundeskriminalamtgesetz“ – BKAG) byl revidován

zákonem ze dne 1. června 2017 o restrukturalizaci zákona o Spolkovém kriminálním úřadu

(BGBl. I, s. 1354). V důsledku toho je třeba odkaz na zákon BKAG opravit. 



K bodu 4

Pravomoc  vydávat  nařízení  podle  § 7  navazuje  na  právní  stav  týkající  se  nových

psychoaktivních látek a rozšiřuje jej o možnost měnit seznam látek uvedených v příloze II

vyhláškou spolkového ministerstva zdravotnictví, která podléhá schválení Spolkové rady, po

dohodě se spolkovým ministerstvem vnitra  a  vnitřních  věcí,  se  spolkovým ministerstvem

spravedlnosti a spolkovým ministerstvem financí a po konzultaci s odborníky, pokud je to

podle vědeckých poznatků nezbytné vzhledem ke způsobu působení psychoaktivních látek,

vzhledem k rozsahu jejich  zneužívání  a vzhledem k přímému nebo nepřímému ohrožení

zdraví. Zároveň je třeba aktualizovat názvy německých spolkových ministerstev, viz § 1 odst.

2 zákona o úpravě kompetencí.   

K bodu 5

Dosavadní příloha se označuje jako příloha I.

K bodu 6

Nová  příloha  II  obsahuje  jednotlivé  látky,  které  vzhledem  k  jejich  chemické  struktuře

nemohou být zařazeny do žádné ze skupin látek uvedených v příloze I. Cílem tohoto návrhu

zákona je zařadit rajský plyn (N2O / oxid dusný), 1,4-butandiol (BDO) a γ-butyrolakton (GBL)

do nové přílohy II, aby podléhaly ustanovením zákona NpSG. 

Je zaznamenán nárůst rekreačního užívání oxidu dusného. Je třeba brát vážně potenciální

vícevrstevná zdravotní rizika, zejména pro zranitelné skupiny osob. 

Agentura  Evropské  unie  pro  drogy  ve  své  publikaci  „Recreational  nitrous  oxide  use  in

Europe:  situation,  risks,  responses“  (Rekreační  užívání  oxidu dusného v Evropě:  situace,

rizika,  reakce),  dostupné  na  adrese

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/14854_en.pdf,  informuje  o  zvýšení

rekreační spotřeby oxidu dusného. 

Pokud je oxid dusný vdechován, uživatel po několika sekundách zažívá krátký stav euforie,

který  zahrnuje  mírné  halucinace  a  pocity  tepla  a  štěstí.  V  případě  intenzivní  akutní

konzumace existuje riziko upadnutí do bezvědomí. Zvláštní riziko nastává, pokud uživatelé

chtějí  zvýšit  intenzitu  účinku  například  přetažením plastového  sáčku  naplněného  oxidem

dusným přes hlavu. V těchto případech existuje vysoké nebezpečí udušení, pokud uživatel

ztratí vědomí. Při přímé konzumaci z plynové náplně hrozí při kontaktu s náplní omrzliny v

důsledku rychlého ochlazení na –55 stupňů Celsia a poranění plicní tkáně tlakem plynu. Bylo

také  zjištěno,  že  dlouhodobá  expozice  oxidu  dusnému  je  spojena  s  vyčerpáním  zásob

vitaminu B12, což vede k megaloblastické anémii a poškození míchy. Poškození může mít

vliv i na nervy, které jsou odpovědné za ovládání svalů. Smíšené užívání s jinými drogami

(např.  opiáty  nebo benzodiazepiny)  s  sebou nese další  rizika.  To znamená,  že  je  třeba

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/14854_de.pdf?823786


přijmout  právní  opatření  na  ochranu  zdraví  obyvatel,  zejména  dětí  a  mladých  lidí,  před

nesprávnou konzumací za účelem rekreačního zneužívání. 

Oxid dusný se obvykle rekreačně zneužívá prostřednictvím balónků naplněných plynem. Ty

se obvykle plní z lahví s oxidem dusným o objemu od 640 g do 2 kg. Ty jsou často dodávány

spolu s příslušenstvím ke konzumaci, jako jsou například balónky a gumové hadice. Někdy

mají nádoby barevný návrh a oxid dusný je aromatizován pomocí trysek.

Podle  současného  stavu  vědy  a  techniky  má  oxid  dusný  široce  uznávané  použití  pro

komerční, průmyslové a vědecké účely. Například se oxid dusný používá jako potravinářská

přídatná  látka  v  potravinářské  technologii  jako  hnací  plyn  pro  pěnění  mléčných  výrobků

(např. šlehačky). V chemickém průmyslu nemá oxid dusný významné materiálové využití.

Oxid dusný zde však vzniká jako vedlejší produkt, který se přímo vypouští nebo je z větší

části  nyní  likvidován  jako skleníkový plyn  v  zařízeních na čištění  odpadních plynů.  Oxid

dusný k inhalaci je navíc léčivý přípravek, jehož výdej je vázán na lékařský předpis, a proto

se zpracovává ve farmaceutickém průmyslu. Jako léčivý přípravek ve smyslu § 2 odst. 1, 2,

3a a 4 věty 1 zákona o léčivých přípravcích je jeho výdej vázán na lékařský předpis a je

vyňat z působnosti zákona NpSG v souladu s § 1 odst. 2 bodem 2. 

Vlastnosti upravené ve sloupci 3 přílohy II osvobozují jednotlivé náplně o hmotnosti nejvýše

8 g od správního zákazu podle § 3 odst. 1 věty Zejména v tomto ohledu zůstává jejich výdej,

například  prostřednictvím  supermarketů,  přípustný.  Ustanovení  §  3  odst.  1  věty  2  však

vylučuje mimo jiné zásilkový prodej a výdej do prodejních automatů, jakož i výdej osobám

mladším 18 let a jejich nabývání a držení těmito osobami a pro tyto osoby, pokud se tak

neděje  ve  formě,  která  umožňuje  extrakci  příslušné  látky  pouze  s  vynaložením

nepřiměřeného úsilí. Použití větších nádob průmyslem pro uznané použití zůstává vyňato ze

zákazu podle  §  3  odst.  2  bodu  1.  S  ohledem na ochranu zdraví  na jedné  straně a  na

rozšířené  používání  náplní  naplněných  7–8 g  oxidu  dusného  k  napěnění  šlehačky

spotřebiteli  na  straně  druhé  je  zavedení  tohoto  limitu  vhodné.  Pokud  budou  zakázány

velikosti lahví běžně používané pro rekreační spotřebu, průměrná cena za jednotku spotřeby

se  tak  výrazně  zvýší  v  důsledku  vyšších  pořizovacích  nákladů  na  náplně  dostupné  v

maloobchodních prodejnách. To způsobí, že se spotřeba bude jevit jako méně atraktivní a

sníží se poptávka.  

GBL a BDO jsou psychoaktivní průmyslové chemikálie s širokou škálou legálních aplikací.

Používají se v průmyslových a výrobních procesech i v mnoha spotřebitelských výrobcích

jako  rozpouštědla  šelaku  a  pryskyřic,  přísady  do  vrtacích  olejů,  odstraňovačů  nátěrů  a

pomocných látek a jako složky bezacetonových odlakovačů na nehty.

Stejně jako oxid dusný jsou i GBL a BDO rekreačně zneužívány. Toto použití za účelem

intoxikace  zahrnuje  jak  záměrnou  sebeintoxikaci,  tak  podání  třetím  osobám  za  účelem

využití  intoxikačního  účinku  (tzv.  K.O.-Tropfen [omračující  kapky]).  Obě proléčiva,  GBL i



BDO,  které  mají  samy o  sobě  jen  malý  psychoaktivní  účinek  nebo žádný  psychoaktivní

účinek  nemají,  se  v  lidském  těle  přeměňují  na  psychoaktivní  látku  kyselinu  gama-

hydroxymáselnou (GHB). Látka GHB je v Německu povolena k léčbě narkolepsie. Je to na

dávce závislý neuromodulátor s narkotickým účinkem. GHB je uvedena v příloze III zákona

BtMG  a  může  být  předepisována  a  uváděna  na  trh  jako  léčivý  přípravek  v  souladu  s

ustanoveními právních předpisů o omamných látkách.  U prekurzorů BDO a GBL existují

významná rizika pro veřejné zdraví  v důsledku rizika otravy GHB způsobené nadměrnou

konzumací, která může vést ke kómatu, bradykardii a hypotermii. GHB a její prekurzory GBL

a BDO nabývají v Německu stále většího významu jako drogy. Jejich účinek lze srovnat s

účinkem alkoholu nebo benzodiazepinů. Chronické užívání GBL nebo BDO s sebou nese

také  riziko  závislosti.  Vzhledem  k  tomu,  že  psychoaktivní  GHB je  rozpustná  ve  vodě  a

alkoholu a potenciálně vede k apatii  s následnou ztrátou paměti, jsou GBL a BDO nejen

rekreačně zneužívány, ale také se používají jako tzv. omračující kapky (K.-O.-Tropfen) při

sexuálních trestných činech (tzv. „Vergewaltigungsdrogen“ [drogy usnadňující znásilnění]) a

majetkových deliktech. Vzhledem k tomu, že tělo GHB rychle rozkládá, je obtížné prokázat

její požití/podání, zejména v trestněprávním kontextu, což představuje další riziko. V Evropě

proto téměř neexistují spolehlivé údaje o zneužívání GBL jako rekreační látky. Na základě

zpráv  spotřebitelů  na  internetu  a  četných  záchytů  a  zpráv  z  poraden  pro  závislé  lze

předpokládat, že existuje velké temné pole. Ve své Evropské zprávě o drogové problematice

z  roku  2024,  která  je  k  dispozici  na  adrese

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/31875_en.pdf?602898, Agentura Evropské

unie  pro  drogy uvádí,  že  v  roce 2022 došlo  v  11 členských státech EU a Norsku k 16

mimořádným událostem souvisejícím s GBL a BDO. Lze však předpokládat, že tento údaj

není  reprezentativní,  jelikož  lze  očekávat,  že  mnoho případů  zůstává  skryto,  zejména v

oblasti sexuálních trestných činů, protože tyto trestné činy buď nejsou hlášeny, nebo není

(forenzně) prokázána souvislost s GBL/BDO/GHB. 

Zařazení GBL a BDO do přílohy II umožňuje mimo jiné zakázat uvádění těchto látek na trh,

jakož i obchodování s nimi, jejich výrobu a jejich přepravu do oblasti působnosti zákona a

zajistit,  aby  tyto látky  byly  bezpečné,  a  zabránit  tak jejich  rekreačnímu zneužívání  nebo

zneužívání jako tzv. „omračující kapky“ (K.-O.-Tropfen). GBL i BDO podléhají dobrovolnému

evropskému monitorovacímu systému v rámci  monitorování  základních  látek  (dobrovolná

spolupráce průmyslu a obchodu s příslušnými orgány, zejména se Společným centrem pro

monitorování základních látek Celního kriminálního úřadu a Spolkového kriminálního úřadu

při  Spolkovém  kriminálním  úřadu).  Tento  monitorovací  systém vykazuje  dobré  výsledky,

pokud jde o sledování výroby těchto látek a obchodu s nimi v Německu, a to díky pravidelné

a spolehlivé  spolupráci  se společnostmi působícími  v chemickém průmyslu a obchodu s

chemickými  látkami  v  Německu.  V  tomto  ohledu  existují  opatření  proti  rekreačnímu

zneužívání,  která  se  rovněž  využívají.  Tento  kooperativní  evropský  monitorovací  systém

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/31875_en.pdf?602898


však naráží na své hranice, pokud jde o GBL nebo BDO, které jsou od počátku určeny k

intoxikaci.  

Zákaz podle § 3 odst. 1 věty 1 se vztahuje na čistou látku a přípravky s obsahem BDO nebo

GBL vyšším než 20 %. Zavedení  tohoto limitu znamená, že z oblasti  působnosti  zákona

NpSG jsou vyloučena mnohá použití, která současný stav vědy a techniky uznává, například

u odlakovače na nehty a čističe fasád jako výrobků, které lze prodávat spotřebitelům. Naproti

tomu výdej  jako  údajného  čisticího  prostředku  s  BDO nebo  GBL s  vysokým procentem

příslušné  látky  bude  napříště  podléhat  zákazu  podle  správního  práva  a  je  trestný  za

podmínek § 4.  

Finanční dopad

Neočekává se žádný významný dopad na německý spolkový rozpočet. Vzhledem k tomu, že

tyto  tři  chemické  látky  jsou  v  Německu běžně  dostupné,  není  důvod obávat  se  nárůstu

celních zásahů v případě nelegálního dovozu. Nezbytná opatření celních kontrol jsou nutná i

bez  změny  zákona,  protože  jinak  by  osoby  vstupující  na  německé  území  museli  být

kontrolováni i kvůli jiným zakázaným látkám nebo předmětům.

Trestní řízení, jejichž počet může vzrůst, je v kompetenci jednotlivých spolkových zemí.


